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Notice Board Ang Mo Kio 
Town 

Council

Neighbourhood Renewal 
Programmes (NRP)
NRP @ Ang Mo Kio-Hougang
Blocks 665 to 680 Hougang Ave 8 
February 2015 to June 2016

NRP @ Teck Ghee
Blocks 461 to 470 Ang Mo Kio Ave 10 
March 2015 to December 2016

Re-roofing Works @ 
Teck Ghee 
Block 205-208 Ang Mo Kio Ave 1
February 2015 to May 2015
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More lift 
cars in 
Ang Mo 
Kio now 
have 
cameras
The Town Council has recently 

completed the installation of CCTV 
cameras inside the lift cars in 361 
blocks in Ang Mo Kio. 

The installation is part of an improve-
ment programme undertaken by the 
Town Council to enhance security in 
our Town using CIPC funding from the 
Ministry of National Development

With cameras in the lifts, residents 
will feel more comfortable knowing 
there is an ‘extra pair of eyes’ watching 
over their safety.

The Town Council aims to include 
new BTO blocks in this CCTV pro-
gramme when the next round of CIPC 
funding becomes available. 

市镇理事会已在宏茂桥的361座组屋
电梯内安装闭路电视。 

这项动用国家发展部社区改善项目基
金展开的工程是市镇理事会为加强市镇
内的保安工作而进行的改进项目之一。

电梯内安装摄像机之后，加强了居民
的保安，让他们出入更加安心。

在我们得到下一次的社区改善项目基
金拨款时，市镇理事会准备把新建的预
购组屋也包括在这项闭路电视计划内。

更多电梯
安装闭路电视

«í §Á¡ ¸ ¢§Â¡Å ¢ø þÕìÌõ 361 
Ò§Ç¡ìÌ¸Ç¢ø ̄ ûÇ Á¢ýàì¸¢¸ÙìÌû

º¢º ¢ÊÅ¢ (¯û ̧ ñ¸¡½¢ôÒ) ̧ ¡Á¢Ã¡ì¸¨Ç 
¿¸Ã ÁýÈõ «ñ¨ÁÂ¢ø ¦À¡Õò¾¢ÔûÇÐ.

§¾º¢Â ÅÇ÷îº¢ «¨ÁîÍ ÅÆíÌõ º¢³À¢º ¢ 
¿¢¾ ¢Â ¢Ä¢ÕóÐ ¿ÁÐ

¿¸Ãò¾ ¢ø À¡Ð¸¡ô¨À §ÁõÀÎòÐõ 
¦À¡ÕðÎ ¿¸Ã ÁýÈõ §Áü¦¸¡ñ¼

§ÁõÀ¡ðÎò ¾ ¢ð¼ò¾ ¢ý ´Õ ÀÌ¾¢Â¡¸ 
«¨Å ¦À¡Õò¾ôÀðÎûÇÉ.

«í §Á¡ ¸¢§Â¡Å¢ø §ÁÖõ «¾¢¸ 
Á¢ýàì¸¢¸Ç¢ø þô§À¡Ð ¸¡Á¢Ã¡ì¸û
¦À¡Õò¾ôÀðÎûÇÉ

Á¢ýàì¸¢¸ÙìÌû ̧ ¡Á¢Ã¡ì¸û þÕôÀ¾¡ø, 
¾í¸Ç¢ý À¡Ð¸¡ô¨À

‘ÜÎ¾Ä ¡¸  ´Õ §ƒ ¡ Ê  ¸ñ¸û ’ 
¸ÅÉ ¢òÐì¦¸¡ñÎûÇÉ ±ýÀ¨¾ «È¢óÐ 
ÌÊÂ ¢ÕôÀ¡Ç÷¸û «¾ ¢¸ ÁÉ ¿ ¢õÁ¾ ¢ 
¦¸¡ûÇÅ÷.

«Îò¾ º¢³À¢º ¢ ¿¢¾ ¢ ̧ ¢¨¼ìÌõ§À¡Ð þó¾ 
º ¢º ¢ÊÅ¢ ¾ ¢ð¼ò¾¢ø, §¾¨ÅìÌ ²üÀì ¸ðÎõ 
À¢Êµ Ò§Ç¡ìÌ¸¨ÇÔõ §º÷òÐì¦¸¡ûÇ ¿¸Ã 
ÁýÈõ ¾¢ð¼Á¢ðÎûÇÐ.

Majlis Bandaran baru-baru ini telah 
siap memasang kamera CCTV 

(TV Lilitan Dalaman) dalam kereta lif di 
361 buah blok di Ang Mo Kio.

Pemasangan ini adalah sebahagian 
daripada program pembaikan yang 
dijalankan oleh Majlis  Bandaran 
untuk meningkatkan keselamatan 
dalam Bandar kita dengan meng-
gunakan pendanaan CIPC daripada 
Kementerian Pembangunan Negara.

Lebih banyak 
kereta lif di 
Ang Mo Kio 
sekarang 
mempunyai 
kamera

Dengan kamera dalam lif, penduduk 
akan merasa lebih selesa kerana 
mereka tahu bahawa ada ‘sepasang 
bola mata tambahan’ yang menjaga 
keselamatan mereka.

Majlis Bandaran bertujuan untuk 
menyertakan blok-blok BTO baru 
dalam program CCTV ini apabila 
pusingan pendanaan CIPC selanjutnya 
disediakan.
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Playground at Block 316A Anchorvale Road

Elderly fitness corner at Block 315A Anchorvale Road

With close consultation with residents and 
planning that sometimes takes months of care, 
the Town Council constantly builds improvements 
around the town like linkways, new shelters and 
playgrounds. Here are the latest.

Improvement  works 
@ Sengkang West

6-year-old Ms 
Luthfiyah lives at 
block 316A, and she 
loves going to the 
playground down-
stairs with her father. 
“I like playing here!”
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Thanking 
our 

cleaners 
for their 

hard work

To show appreciation and 
thank them for their hard 
work, cleaners in Cheng San-
Seletar and Sengkang West 
were treated to a good lunch. 
The Chairman of Ang Mo Kio 
Town Council, Dr Lam Pin 
Min, and Mr Ang Hin Kee 
were both present during their 
respective Lunch Appreciation 
with Cleaners.    

Market and 
hawker centre  

cleaning

There’s a secret behind the cleanliness of our 
markets – good old hard work. Every day, Town 
Council cleaners work at cleaning our markets 
three times: at 7am, 11am and 3pm. There’s 
even an additional round of litter-picking during 
lunchtime, when Town Council cleaners patrol 
with tongs to pick up litter.
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Neighbourhood Renewal Programme @ Teck Ghee

The Zone A RC in Teck Ghee 
has been serving its residents 
for 35 years, and on 24 
January, PM Lee lauded its 
team of grassroots leaders at 
the RC’s anniversary dinner. 
The dinner was also held in 
celebration of the completion 
of a Neighbourhood Renewal 
Programme for the zone.

德义区A分区居民委员会已为区内
居民服务长达35年。今年1月24日，
李总理在该分区周年晚宴上赞扬
其基层领袖团队过去35年来所做
的贡献。这个晚宴也是为了庆祝该
分区的邻区更新计划竣工而设。

德义邻区
更新计划
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You’ll see these indoor gyms at  
the void decks of seven blocks in 

Ang Mo Kio-Hougang. An idea of the 
division’s Advisor, Mr Yeo Guat Kwang, 
the facilities allow residents to exercise 
even when it’s pouring with rain, or 
blazing hot outside.

 Installed and maintained by the 
Town Council, these gyms also save 
cost, as they save on the need to build 
concrete bases and rubber floorings. 
Each RC zone will have at least one 
indoor gym by the end of the year.

An indoor 
gym – right 
downstairs!

On a recent walkabout in Jalan Kayu 
by Dr Intan Mokhtar, residents 

raised the problems pigeons were 
causing – including pigeon droppings 
on laundry, plants, and on residents 
themselves. 

“We applaud acts of kindness from 
residents be it towards their neighbours, 
staff working in the estates, strangers, or 
pets,” she said.

“However, we would like to appeal to 
residents to exercise restraint in feeding 
the wild pigeons.” 

Feeding pigeons encourages even 
more pigeons to roost in your estate. And 
not all the food is eaten by the pigeons. 
The leftovers then become food for rats 
and mice.

Feeding the pigeons increases both 
the pigeon population and the rodent 
population in your estate! The Town Council visits 

residents with flyers.

Please don’t feed the pigeons 
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Wire mesh has been installed at the eaves of 
blocks to prevent roosting.

殷丹博士最近走访惹兰加由区时，居
民对她提出鸽子所造成的问题，包

括鸽粪掉落在挂在户外晾干的衣服上、花
草树木上和居民的身上。　 

殷丹博士说：“我们鼓励居民无论对待
邻居、在组屋区工作的人员、陌生人或宠
物都要和善。”　

请别喂鸽子
“但我们吁请居民尽量不要喂养野

鸽。”　 
喂养野鸽会造成区内鸽子繁殖。 
而且不是所有食物都会被鸽子吃掉。

残留的食物将变成老鼠的食物。　
喂养鸽子不仅会使区内鸽子数目增

加，也会使区内老鼠数目增加！
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PM Lee Hsien Loong tried the cycling simulator at the big Countdown party at Bishan Park.

Our Town welcomed 2015 at a huge 
party held on the Grand Lawn at 

Bishan-Ang Mo Kio Park.
At this event, which was the first SG50 

event for Ang Mo Kio, two entries were 
made in the Guinness Book of Records: 
for the Most People Wearing Balloon 
Hats (5,911!) and for the Largest Display 
of Handpainted Clay Tablets (2,500)

The new year began here with five 
minutes of fireworks, a good salute to 
the changes coming up in our town. 

The URA held an exhibition packed 
with information on upcoming cycling 
routes, new paths and facilities and 
even a cycling simulator – tested by the 
Prime Minister at the Countdown party!

Countdown 
to a walking and cycling

 town

Bandar kita menyambut 2015 di sebuah 
parti besar yang diadakan di Grand 

Lawn di Taman Bishan-Ang Mo Kio.
Di parti ini, yang merupakan acara 

SG50 pertama bagi Ang Mo Kio, dua 
entri telah dicatat dalam Guinness Book 
of Records: bagi Paling Banyak Orang 
Yang Memakai Topi Belon (5,911!) dan 
bagi Pempameran Terbesar Kepingan 

宏茂桥市鎮在迎接2015年的倒数盛
会上，也创下了两项健力士纪录，

一是最多人戴着汽球帽子（5911人），二
是手制黏土牌最多（ 2500 个 ）。

在碧山-宏茂桥公园举行的盛会上，5
分钟长的烟花在2015 来临的那一刻燃

放，把亱空奌缀得五彩斑斓。市區重建
局也在这里展出宏茂桥将发展成方便行
人步行，及以脚车代步的构想。

李显龙总理在参观展览会時，也骑上
模拟脚車，在荧幕前原地踏車，观赏鎮内
未来的脚车道和行人道的设计。

倒数新年到  观赏脚车道

Masanya Ang 
Mo Kio menjadi 
sebuah bandar 
yang mesra 
pejalan kaki dan 
pengayuh basikal 
semakin dekat
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Dedicated foot and cycling paths will make travel smoother for everyone.

Countdown 
to a walking and cycling

 town
Tanah Liat Berlukisan Tangan (2,500).

Tahun baru bermula dengan pertunju-
kan bunga api selama lima minit, sebagai 
menyongsong perubahan-perubahan 
yang akan berlaku dalam bandar kita.

Penguasa Pembangunan Semula 
Bandar (URA) mengadakan pam-
eran yang penuh dengan maklumat 
mengenai laluan-laluan berbasikal, 
lorong-lorong berjalan kaki baru dan 
kemudahan-kemudahan yang akan 
dibina dan malah sebuah simulator 
pembasikalan – yang diuji oleh Perdana 
Menteri di parti Mengira Detik Ketibaan 
Tahun Baru!

2015 Òò¾¡ñ¨¼ ¿ÁÐ ¿¸Ã ÁýÈõ ´Õ 
Á¡¦ÀÕõ Å¢ÕóÐ¼ý À £„¡ý-«í §Á¡
¸ ¢§Â¡ âí¸¡Å¢ý ¦ÀÕõ Òø¦ÅÇ¢Â ¢ø 

¦ ¸ ¡ñ¼¡Ê Å Ã§ÅüÈÐ .  «í § Á ¡ 
¸¢§Â¡Å¢ü¸¡É þó¾ Ó¾ø SG50 ¿¢¸úîº ¢Â ¢ø 
¸¢ýÉŠ º¡¾¨Éô Òò¾¸ò¾¢ø  þÕ º¡¾¨É¸û 
§º÷òÐì¦¸¡ûÇôÀð¼É. «ÅüÈ¢ø ´ýÚ 
Àæý ÅÊÅò¾¢ø «¨Áó¾ ¦¾¡ôÀ¢ «½¢ó¾ 
¦ÀÕõÀ¡ý¨Á Áì¸û (5.911!) Áü¦È¡ýÚ 
¸Ç¢Áñ ÀÄ¨¸¸Ç¡ø (2,500) ¦ºöÂôÀð¼ 
¦ÀÕõ ±ØòÐì¸¡ðº ¢.  

¿¼ìÌõ ÁüÚõ ¨ºì¸¢§Ç¡ðÎõ 
¿¸Ãò¾¢üÌò ¾Â¡Ã¡Ì¾ø

¿ÁÐ ¿¸Ãò¾¢üÌ ÅÃ×ûÇ Á¡üÈí¸ÙìÌ 
¿ø Å½ì¸õ ÜÈ¢ ÅÃ§ÅüÌõ Å¨¸Â¢ø Ò¾¢Â 
¬ñÎ ³óÐ ¿ ¢Á ¢¼ Å¡½§ÅÊì¨¸Ô¼ý 
¦¾¡¼í¸¢ÂÐ. 

¨ºì¸¢§Ç¡ðÎõ ¾¼í¸û, Ò¾¢Â À¡¨¾¸û, 
Åº¾ ¢¸û ÁüÚõ Òò¾¡ñ¨¼ ÅÃ§ÅüÌõ 
Å¢Õó¾¢ø À ¢Ã¾ÁÃ¡ø §º¡¾¨É ¦ºöÂôÀð¼ 
¯¼üÀÂ ¢üº ¢ ¦ºöÂ ¯¾×õ ¨ºì¸ ¢û¸û 
¬¸ ¢Â¨Å ÀüÈ ¢ Â ¾¸Åø «¼í¸ ¢Â 
¸ñ¸¡ðº ¢¨Â ¿¸Ã º £Ã¨ÁôÒ ¬¨½Âõ 
(Ô¬÷²) ¿¼ò¾¢ÂÐ!
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Papayas, bananas, corn, peaches...
the list goes on as to what you’ll 

find at the foot of Block 180 Ang Mo Kio 
Avenue 5, now that a new community 
garden has been completed. 

Mr Inderjit Singh, Advisor to Kebun 
Baru, officiated at the opening of the 
garden at the end of last year. Together 
with residents and grassroots leaders, 
he planted some seeds – which will 
soon become some quite tasty greens!

Growing 
new 

greens 
in a new 

community 
garden

Rat attack!
The Town Council is always on the 

alert against rat infestations. On 
their regular walks, property officers 
look out for potential rat burrows. If 
they are spotted, the officer will contact 
Pest Control.

Pest Control will then treat the 
entrance to the burrows with poison 
powder. When rats return home they 
clean themselves. When they do this 
they will ingest the poison on their fur. 
Poisoned bait is also placed inside 
the burrows.

You can spot these burrows by their 
neat nature – rats like their homes to 
be clean. If you spot a burrow, you can 
call the Town Council at 6453 0511, and 
help keep our town rat-free.

市镇理事会时刻对鼠害提高警惕。产业
组人员在进行例常巡视时都会注意可

能出现鼠洞的地方，若是发现鼠洞，他们就
会立刻联系虫害控制组以便加以处理。　

该组人员会在鼠洞前撤下毒药，老鼠
回洞時一吃下就一命呜呼。所以你们可以
根据整齐线索寻找鼠洞。若是有所发现，
请拨电话6453 0511通知市镇理事会，协
助使我们的市镇免于鼠害。

根除老鼠 ±Ä¢ ¾¡ìÌ¾ø
±Ä¢ þÉô¦ÀÕì¸ò¾ ¢üÌ ±¾ ¢Ã¡¸ ¿¸Ã 

ÁýÈõ ±ô§À¡Ð§Á Å ¢Æ ¢ô§À¡Î 
þÕóÐÅÕ¸¢ÈÐ. ÅÆì¸Á¡¸ ¿¸Ã ÁýÈ ¦º¡òÐ 
«¾¢¸¡Ã ¢¸Ç ¢ý §º¡¾¨É¸Ç ¢ý§À¡Ð, ±Ä¢ 
Å¨Ç¸û ¯ûÇÉÅ¡ ±ýÀ¨¾ì ¸ÅÉ¢òÐô 
À¡÷ôÀ÷. «ùÅ¡Ú «Åü¨È «Å÷¸û 
¸ñ¼¡ø, Å¨Ç¸¨Ç «Æ ¢òÐÅ ¢ÎÁ¡Ú 
¦¾¡ø¨Ä¾Õ ¯Â¢Ã ¢É «Æ¢ôôÒô À ¢Ã ¢¨Å 
«Å÷¸û  §¸ðÎì¦¸¡ûÅ¡÷¸û. 

þó¾  Å¨Ç¸û º £ Ã ¡ ¸  þÕìÌõ 
¾ý¨Á¨Âì¦¸¡ñÎ ¿ £í¸û «Åü¨È 
«¨¼Â¡Çí ̧ ¡½ÓÊÔõ – ±Ä¢¸û ¾í¸Ç¢ý 
Åº ¢ìÌÁ¢Á ¢¼ò¨¾î Íò¾Á¡¸ ¨Åò¾ ¢Õì¸ 
Å¢ÕõÒõ. ±Ä¢ Å¨Ç¨Âì ̧ ñ¼¡ø, ¿ÁÐ ¿¸Ã 
ÁýÈò¨¾ 64530511 ±Ûõ ±ñ½¢ø ¦¾¡¼÷Ò 
¦¸¡ñÎ ¿ÁÐ ¿¸Ãõ ±Ä¢¸û «üÈ ¿¸ÃÁ¡¸ 
þÕì¸ ¿£í¸û ¯¾ÅÄ¡õ. 

Serangan 
tikus
Majlis Bandaran sentiasa berwas-

pada terhadap pembiakan tikus. 
Semasa membuat rondaan tetap, para 
pegawai hartanah memeriksa lubang-
lubang  yang boleh menjadi sarang 
tikus. Jika mereka mengesan sarang 
tikus, mereka akan menghubungi 
bahagian Kawalan Binatang Perosak 
yang akan membubuh racun untuk 
menghapuskan sarang tikus.

Anda boleh kesan sarang tikus 
dengan memerhatikan bahawa lubang 
tikus bersih dan kemas – tikus suka 
sarangnya bersih.  Jika  anda kesan 
sarang  tikus, anda boleh hubungi Majlis 
Bandaran di  6453 0511, dan membantu 
memastikan bandar kita bebas tikus.
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To secure your bicycle against theft, 
the police recommend two things: 

that you use a U-lock, and that you 
register your bicycle with them.

Use U-locks when you park your 
bicycle at the bicycle racks maintained 
by the Town Council (they also remove 
discarded bicycles) – you’ll find one at 
most void decks. 

And to register your bicycle, go down 
to any police post or centre, and get a 
special sticker for your bicycle that’s 
almost tamper-proof. The sticker will 
have a serial number unique to your 
bicycle – if it gets stolen, the number will 
prove you’re the owner of the bicycle.

Bicycle Security

Welcome to the neighbourhood

With many new neighbours moving 
into the town, especially in 

Sengkang West, the Town Council is 
constantly busy making sure every-
thing is in tip-top condition for the new 
neighbours.

Before HDB hands over the mainte-
nance of the flats to the Town Council, 
the Town Council conducts an inspec-
tion to make sure the drains, pipes, lifts 
and common facilities are free of defects.

随着越来越多新邻居搬迁到我们的
市镇，尤其是盛港和榜鹅一带，市

镇理事会一直都在忙着确保每样东西都
完好无损，让新邻居享用。　

移交钥匙之前，市镇理事会负责人会
预先检查，以确保水沟、水管、电梯和公
共设施都没有缺陷。

欢迎搬来盛港西
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You’re a good photographer!

Just send us your photos, with creative captions of not more 
than 16 words, and you have a chance to win! Five  photos 

will be selected for publication and each one will receive a 
$30 voucher. Winning entries may also be featured in the 
next issue of Our Home.

Rules:
• You must be living in Ang Mo Kio GRC or Sengkang 
West SMC.
• Entries must be submitted no later than 31 March 2015.

• Photos must be in digital format, and at least 1MB in size.

Please email your entries together with your name, address, 
NRIC and contact number to feedback@amktc.org.sg for 

submission!

If you capture a nice scene in our town, or spot a kind 
act by a resident or cleaner, or catch people having a 

good time at TC related activities   – share the happy 
moment. Send us your best photos. 

New facilities for burning joss paper are being tested  around 
our Town. Easier to use, they actually produce less smoke and 
flying ash. As Mr Kelvin Wang, RC Chairman at of Yio Chu Kang 
Zone 4, said, “One new feature is that it is more user friendly 
as the opening is at waist height. That it can stop ashes flying 
about makes it even more attractive for users, and benefits 
everyone else as well.”

Introducing eco-burners

介绍环保焚烧桶
目前当局正在我们的市镇里测
试新的焚 烧冥纸设施。除了方
便使 用，这项新设施所产生的
烟雾和灰 烬实际上较少。杨厝

港第四区居民委员会主席王顺
年先生说：“新式焚烧桶的开口
在腰间，用起耒会更加方便。
同时，新桶可防止烟灰的弥漫，
不但对使用的人好，一般居民也
更能接受得了。” 

新式焚烧桶
* 烟灰较少
* 灰烬沉底

New burner
* emits less smoke
* stops ashes flying about

旧式焚烧桶
* 烟灰弥漫
* 灰烬很多

Old burner
* emits more smoke
* lets ashes fly about
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“Hazy Evening” by Tay Li-Cheng

“Natural structure 
vs. man-made 

structure” by Goh 
Ngai Leng

“How 
come these 

guys can 
do it?” by 
Soundara 

Pandian

“HDB 
estates at 
the end of 

the rainbow” 
by Lee 

Cheng Yee

Our Ang Mo Kio 
Ang Mo Kio Kita 

“Bubble, 
bubble in the 
air” by Loei 
Derek

Congratulations
to the five winners of the 
photo entries. Each one 
receives a $30 voucher!镜头看宏茂桥

¿ÁÐ 
«í §Á¡ 
¸¢§Â¡
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Staff from the Town Council help residents learn about preventing fires through games, leaflets 
and advice at grassroots events.

Preventing bin chute fires
The Singapore Civil Defence Force 
responds to more than a thousand 
fires in rubbish chutes each year. 
Working with them, the Town 
Council takes active measures to 
prevent these fires from happening 
– but they need your help to keep 
everyone safe.

Daily inspect ions by the Town 
Council include looking out for 

common corridor clutter and advis-
ing residents on the issue. They also 
ensure the dry risers meant for firefight-
ing are not obstructed. 

To prevent rubbish chute 
fires:

• Lit cigarettes and other combustble 
material must be completely extinguished 
before disposal.
• Douse all charcoal embers with water 
before disposal.
• Do not throw flammable substances like 
paint, oil or kerosene down the chute.

Unobstructed dry risers.

¿¸Ã ÁýÈò¾ ¢ ý «ýÈ ¡ ¼ô 
À Ã ¢ § º ¡¾¨É¸Ç ¢ø ,  ¦ À ¡Ð 

¿ ¨ ¼ À ¡ ¨ ¾ ¸ Ç ¢ ø  Ì ô¨ À ¸û 
¦ ¸ ¡ðÊ¨Åì¸ôÀðÎûÇÉÅ ¡ , 
«ùÅ¡È¡É¡ø «ôÀ¢Ãî¨É ÌÈ¢òÐ 
ÌÊÂ ¢ÕôÀ¡Ç÷¸ÙìÌ ¬§Ä¡º¨É 
ÅÆíÌ¾ø §À¡ýÈ¨ÅÔõ «¼íÌõ. 
¾ £̈ Â «¨½ì¸ ¯¾×õ ¦ºíÌò¾¡É 
¸¡ý¸¢Ã £ð ¯Ä÷ ÌÆ¡ö ¾¨¼¸ÇüÚ 
þÕôÀ¨¾Ôõ «Å÷¸û ¯Ú¾ ¢ 
¦ºöÅ¡÷¸û.  

市镇理事会的日常检查包
括注意公共走廊是否有

废物堆积，同时劝请居民尽量
避免把物件放置在公共走廊
上。此外，市镇理事会也确保
灭火用的消防栓不受阻碍。　 

防止垃圾槽失火；
• 点燃的香烟和其他易燃物质
都必须完全熄灭才能丢弃。
• 所有炭火必须熄灭才能丢
弃。
• 不要把油漆、油类或煤油等
易燃物品丢进垃圾槽。　

防止垃圾槽失火

Ìô¨Àò ¦¾¡ðÊì 
ÌÆ¡ö ¾£î 
ºõÀÅò¨¾ò 
¾Îò¾ø 

Pe me r iks a a n  ha r i a n 
oleh Majlis Bandaran 

termasuk memastikan kori-
dor bersama tidak semak 
dengan barang dan menasi-
hat penduduk mengenai isu 
ini. Mereka juga memastikan 
bahawa paip-paip tegak 
untuk pihak bomba mem-
adam api tidak dihalangi.

Mencegah 
kebakaran di tempat 

tadah sampah

Untuk mencegah ke-
bakaran di tempat tadah 
sampah di hujung corong 
sampah:

• Puntung rokok dan bahan 
lain yang mudah terbakar 
yang masih menyala mesti 
dipadamkan sepenuhnya 
sebelum dibuang ke corong 
sampah
• Padam semua bara dengan 
air sebelum dibuang
• Jangan buang bahan yang 
mudah terbakar seperti cat, 
minyak atau minyak tanah ke 
corong sampah.

Ì ô ¨ À  § À ¡ Î õ  Ì Æ ¡ ö 
¾ £ôÀ ¢ÊôÀ¨¾ò ¾Îì¸:

• ÀüÈ¨Åò¾ º ¢¸¦ÃðÎ¸û, ÁüÚõ 
¾Éø ¯ûÇ ¦À¡Õð¸û «¨ÉòÐõ 
ÓØ¨ÁÂ¡¸ «¨½ì¸ôÀð¼ À¢ýÉ§Ã 
Ìô¨Àò ¦¾¡ðÊì ÌÆ¡öìÌû 
§À¡¼ôÀ¼ §ÅñÎõ. 

•Ìô¨Àò ¦¾¡ðÊì ÌÆ¡öìÌû 
§À¡ÎÅ¾üÌ ÓýÉ÷ «ÎôÒì¸Ã ¢ 
¾É¨Äò ¾ñ½ £Ã ¢ø ¦¾Ç ¢òÐ 
«¨½òÐÅ¢Îí¸û. 

•¾ £ôÀüÈìÜÊÂ ¦À¡Õð¸Ç¡É 
º¡Âõ, ±ñ¦½ö, Áñ¦½ñ¦½ö 
§À¡ýÈÅü¨È Ìô¨Àò ¦¾¡ðÊì 
ÌÆ¡öìÌû §À¡¼¡¾ £÷¸û. 
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Publicity and 
Communications 

Committee 
Chairman:

Seng Han Thong

Vice-Chairmen:
David Ng Siew Cheong, PBM

Darryl David

Secretaries
Marvin Poh

Claudia Koh Beow Yi

Members:
Choo Yong Guan

Steven Fok Koon Sang, PBM 
Vairappan Tamilselvam
Peter Leow Glensong
Bob Lau Yong Xing

Leong Wai Ling
Chew Thiam Kwee, BBM

Kabirdas Perumal, PBM, PBS
Wong Chun Yin 

Sabaria Bte Umar, PBM
Pragash s/o Kulasagar

Lim Chee Kong 
Ion Danker

Ang Mo Kio Town 
Council Offices:

Avenue 1 Office
Blk 342, Ang Mo Kio Ave 1, 
#01-1561, Singapore 560342 

Tel: 6453 0511 Fax: 6453 0122

Avenue 10 Office
Blk 528, Ang Mo Kio Ave 10, 
#01-2385, Singapore 560528 

Tel: 6456 1633 Fax: 6456 1225

Sengkang West Office
Blk 410, Fernvale Road (opp 

Fernvale Point), #01-01,
Singapore 790410 

Tel: 6634 9215 Fax: 6634 9219

Avenue 4 Service Centre
Blk 161, Ang Mo Kio Ave 4, 
#01-500, Singapore 560161

Tel: 6457 3500 Fax: 6453 6733

Ang Mo Kio – Hougang Service 
Centre

Blk 662, Hougang Ave 4, 
#01-415, Singapore 530662

Tel: 6385 1631 Fax: 6387 4052

Website:
www.amktc.org.sg

E-mail
Feedback@amktc.org.sg

General Enquiries:
6453 0511

Printed by Image Printers Pte Ltd

Ang Mo Kio-Hougang 宏茂桥-后港
MP Yeo Guat Kwang  杨木光议员

Blk 632, Hougang Ave 8, #01-28, S530632 
后港8道第632座, #01-28, 邮区530632 

8pm on Thursdays*  每星期四, 晚上8时＊Tel/电话: 6282 6567

Cheng San-Seletar  静山-实里达
MP Ang Hin Kee  洪鼎基议员
Blk 533 Ang Mo Kio Ave 5, #01-4100, S560533 

宏茂桥5道第533座, #01-4100, 邮区560533 
8pm on Thursdays* 每星期四, 晚上8时＊Tel/电话: 6454 0951

Jalan Kayu  惹兰加由
Dr Intan Azura Mokhtar  殷丹博士

Blk 522, Serangoon North Ave 4, #01-154, S550522
实龙岗北4道第522座, #01-154,邮区550522 

8pm on Thursdays* 每星期四, 晚上8时＊Tel/电话: 6483 4341

Kebun Baru 哥本峇鲁
MP Inderjit Singh  殷吉星议员

Blk 109, Ang Mo Kio Ave 4, #01-04, S(560109) 
宏茂桥4道第109座, #01-04, 邮区560109

8pm on Thursdays* 每星期四, 晚上8时＊Tel/电话: 6454 8792

Sengkang West  盛港西
Dr Lam Pin Min  蓝彬明医生
Blk 303A, Anchorvale Link, #01-81, S541303

安谷连道第303A座, #01-81, 邮区541303 
8pm on Tuesdays* 每星期二, 晚上8时＊Tel/电话: 6312 2961

Teck Ghee  德义
PM Lee Hsien Loong  李显龙总理

Blk 322, Ang Mo Kio Ave 3, #01-1928, S560322
宏茂桥3道第322座, #01-1928, 邮区560322 

8pm, Wednesdays* 每星期三, 晚上8时＊Tel/电话: 6552 6055

Yio Chu Kang 杨厝港
MP Seng Han Thong 成汉通议员

Blk 644, Ang Mo Kio Ave 4, #01-850, S560644
宏茂桥4道第644座, #01-850, 邮区560644

8pm on Thursdays* 每星期四, 晚上8时＊Tel/电话: 6458 7376

* No meetings on public holidays or the eve of major festivals.

Meet the People 
Sessions
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Mr Joshu Duan found the in-
formation at the exhibition on Ang 
Mo Kio as a walking and cycling 
town to be interesting. “The way 
park connectors are extended and 
joined together is really nice.”

Ms Kazay Chua cycles weekly 
with the Yio Chu Kang Cycling 
Club. She thought what the gov-
ernment was doing for cyclists was 
great. “And through this exhibition, 
more people can learn about the 
benefits of cycling.”

Mr Anbalagan thought the dedi-
cated cycling paths were a good 
way to keep cyclists safe – he used 
to cycle when he was younger, and 
now that he drives, he can appreci-
ate the dangers cyclists face on the 
roads. “Cycling is also healthier.”


